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Szczęśliwego Nowego Roku!  

Frohes Neues Jahr! 

¡Feliz Año Nuevo!  

 

Projekt "Gelebte Mehrsprachigkeit" w tandemie z 

„Mehrsprachigkeit im Ohr" w 2022 
  

• W centrum uwagi stoją nadal przedszkola dzielnicy Pankow, ich zespoły 
pedagogiczne oraz międzynarodowe wielojęzycznie rodziny i ich dzieci.  

Projekt realizowany jest w kooperacji dwóch migranckich stowarzyszeń z 
Pankow: hiszpańskojęzycznym MaMis en Movimiento oraz SprachCafé Polnisch 
e.V. i wchodzi w piąty rok realizacji i dalszego rozwoju.  

W 2022 czeka nas dużo pracy! Cieszymy się na dobrą współpracę również z 
Wami!  

Dziękujemy Urzędowi Dzielnicowemu Pankow za przyjazne wsparcie! Fundusz 
Integracyjny, z którego skorzystamy, to część składowa programu Integracja i 
Partycypacja Uchodźców, realizowanego przez Berliński Senat. Więcej ... 

 

• NOWOŚĆ: PODCAST! "Zeit für Mehrsprachigkeit" / "Czas na wielojęzyczność" - 

w języku niemieckim. To innowacyjna forma przekazywania wiedzy z zakresu 

wychowywania w wielojęzyczności pojmowanej jako wartość dodaną dla 

rodziców oraz wychowawców. Pierwszy epizod podcastu pomyślnie wystartował 

19.12.2021 zbierając wiele lajków. Epizod drugi będzie dostępny od 16.01.2022! 

Więcej zob. poniżej. „Zeit für Mehrsprachigkeit“ ukazuje się na wszystkich 

możliwych aplikacjach podcastowych aktualizowanych co miesiąc! Trailer zachęci 

Was do zasięgnięcia po więcej.Zapraszamy też na nasz profil facebookowy Gelebte 

Mehrsprachigkeit! 

  

• Szkolenia dla pracowników przedszkoli  w dzielnicy Pankow - dla ich 

zespołów pedagogicznych pracujących w środowisku wielojęzycznym oraz rodzin 

oferujemy terminy indywidulane. Zainteresowanych prosimy o kontaktowanie się z 

nami pod adresem: kontakt@sprachcafe-polnisch.org / 

bilingualitaetalschance@gmail.com! 

  

https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=05902637f8&e=54306ec942
https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=31ee4ecd5f&e=54306ec942
https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=b34042ead0&e=54306ec942
https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=5d2e47a974&e=54306ec942
https://zeit-fr-mehrsprachigkeit.podigee.io/episodes
https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=de7ffbc03f&e=54306ec942
https://zeit-fr-mehrsprachigkeit.podigee.io/t1-trailer
https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=3f7b0e4c9c&e=54306ec942
https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=3f7b0e4c9c&e=54306ec942
mailto:kontakt@sprachcafe-polnisch.org


 

• Seminaria dla rodziców nt. wielojęzycznego wychowania dzieci i wielojęzyczności 

w rodzinie. Tematy i terminy już wkrótce. 

  

• „Usłysz wielojęzyczność” – bezpłatne doradztwo telefoniczne znów wesprze 

młode wielojęzyczne rodziny oraz osoby zainteresowane fenomenem 

wielojęzyczności. Terminy doradztwa w sześciu językach 2022 już niebawem na 

facebooku Mehrsprachigkeit im Ohr: w języku arabskim, farsi, hiszpańskim, polskim, 

portugalskim, włoskim i niemieckim.  

  

• NOWOŚĆ! Polecamy nasz nowy newsletter 

"Wielojęzyczność"/"Mehrsprachigkeit", w którym zawarte są specjalistyczne 

informacje przeznaczone dla rodziców dzieci wychowujących się w środowisku dwu- 

i wielojęzycznym i interkulturowym, dla pedagożek /-gów, nauczycielek /-li, dla 

pracowników administracji i urzędów, dla studentów kierunków pedagogicznych i 

lingwistycznych oraz naukowców/badaczy, dla osób zainteresowanych tematami 

wielojęzyczności i interkulturowości. 

TU zapisy na newsletter.  

Bądźcie z nami! Polecajcie ten newsletter znajomym! 

  

• Do berlińskich szkół wprowadzana jest nauka przedmiotów ogólnych w językach 

rodzimych uczniów. Mówi o tym tekst ustawy o szkolnictwie. 

Zachęcamy rodziców do angażowania się w realizację tego zamierzenia! 

Zainteresowanych prosimy o kontaktowanie się z nami pod 

adresem: kontakt@sprachcafe-polnisch.org / bilingualitaetalschance@gmail.com. 

  

• Siła neworkingu w temacie wielojęzyczność! BEFaN - Bildung Eltern Familie 

Nachbarschaft - ogólnoberlińska sieć instytucji, inicjatyw, stowarzyszeń i osób 

prywatnych - nabiera i dla nas coraz większego znaczenia. Zapraszamy do 

współdziałania w otwartej przestrzeni wielojęzyczności!  Zainteresowanych 

prosimy o kontaktowanie się z nami pod adresem: kontakt@sprachcafe-polnisch.org 

/ bilingualitaetalschance@gmail.com! 

 

 

„Czas na wielojęzyczność“/"Zeit für 

Mehrsprachigkeit” - podcast, epizod drugi | DE 
  
Co wspólnego mają przedszkola z uczelniami? W grudniu dobrze wystartował nasz 
Podcast „Zeit für Mehrsprachigkeit“. Czy słuchaliście już jego pierwszego epizodu? 
Teraz emitowany jest już drugi. Tym razem usłyszymy rozmowę studenta kierunku 
pedagogicznego, który wychował się dwujęzycznie, a dziś krytycznie przygląda się 

https://www.facebook.com/mehrsprachigkeitimohr
https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=9b48163702&e=54306ec942
https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=4052cffd5d&e=54306ec942
https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=755719fdc3&e=54306ec942


 

kwestiom berlińskiego szkolnictwa. Codzienność w przedszkolach ma profitować ze 
ścieżki edukacyjnej pedagogów. Dwa główne tematy są tu o szczególnym znaczeniu: 
wielojęzyczność i wielokulturowość. Czy edukacja szkół wyższych wychodzi naprzeciw 
rosnącym wyzwaniom nowoczesnych mobilnych społeczeństw w zgobalizowanym 
świecie? 
 

Rozmowę prowadzi Paulina Buttkus, lingwiskta i logopedka.  
 

Bądźcie z nami!  

So., 16.01.2022 

>>> https://zeit-fr-mehrsprachigkeit.podigee.io/ 

Kolejne epizody w rytmie miesięcznym też na wszystkich kanałach podcastowych, jak 

np.: 

• Spotify 

• Apple Podcasts 

• Google Podcasts 

• Facebook 

• YouTube 

Do usłyszenia! Cieszymy się na Was!  

 

A oto zespół kreujący podcast: 

* Naszą prezenterką jest Paulina Buttkus, językoznawca i logopedka, oraz jej goście.  

* Dobry dźwięk i kompozycję wielojęzycznego kolażu we wszystkich nagraniach zapewnia Nirto 

Karsten Fischer, artysta audiowizualny.  

* Montaż i reżyseria: dr Lilian Vázquez Sandoval, multiplikatorka międzykulturowa. * Wsparcie 

merytoryczne zapewniła Agata Koch.  

* Obie koordynatorki projektu "Gelebten Mehrsprachigkeit": dr Lilian Vázquez Sandoval i Agata 

Koch dbają o to, aby wszystko przebiegało zgodnie z planem.  

 Podcast nagdywany jest w studio NSONICS. 

 Podziękowania firmie TYMBARK za jej przyjazne wsparcie! 
 

 

https://zeit-fr-mehrsprachigkeit.podigee.io/?fbclid=IwAR3pX4KZRbTgzpcmTEr7yNKO950_P1HwjiigBeE35IJIpx0Z-kpLGS2k7Wo
https://open.spotify.com/show/4eYS6S3y6LFf0C88oXsenr
https://podcasts.apple.com/de/podcast/zeit-f%C3%BCr-mehrsprachigkeit/id1600093617?l=en&i=1000545060495
https://podcasts.google.com/search/zeit%20f%C3%BCr%20mehrsprachigkeit
https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=6cb3ba77fd&e=54306ec942
https://sprachcafe-polnisch.us12.list-manage.com/track/click?u=cdbb41f9160eb33abbe5274b9&id=5db6c8284d&e=54306ec942
https://www.nsonics.com/studio/
https://www.my-tymbark.de/

